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1. lesu u 3a1a4u JUCHUILIMHBI, €€ MeCTO B Y4eOHOM Mpoluecce, Tpe0OBaHUS K YPOBHIO
coJep:KaHus TUCHMUILINHBI.

1.1.10esin 1 3a1a4M JMCUMILIHHBI:

Lenpto kypca siBisieTcs (HOPMHPOBAHWE Y CTYICHTOB HAaBBIKOB MEXKKYJIbTYpPHOU
KOMMYHHKAIIMH B €€ S3bIKOBOM, MMPEIMETHON U ACATEIBHOCTHON (hopMax, MpHUHUMAsi BO BHUMaHHE
CTEpEOTUIIBl MBIIUICHUS M TOBEACHHUS B KYJIbTYpe H3Y4aeMOro S3bIKa., OPHUEHTHPOBAaHA Ha
oOyueHue KyJIbType MHOA3BIYHOTO JHUCKypCca Ha OCHOBE PAa3BUTHUS JIMHI'BUCTHYECKOTO,
COLIMOKYJIBTYPHOTO, IParMaTU4eckoro M MEXKYJIbTYPHOIO KOMIOHEHTOB KOMMYHUKATHBHON
KOMITETEHIINH, CIIOCOOCTBYIOIINX BO B3aUMOACHCTBUM C IPYTMMH AUCHMUILTUHAMHU (DOPMHUPOBAHHIO
npodecCHOHATLHBIX HABBIKOB CTYACHTOB. JlaHHAs IIellb pean3yeTcsi IMOCPEICTBOM pEUICHUS
CIIEAYIOIUX 3a]au:

- aBTOMaTU3HUPOBATh IPAMMAaTHYECKIE HABBIKU YCTHOM U MHCbMEHHOM peyn;

- 0000mMTHP W CHCTEMATU3MPOBATH PaHEE IONyYCHHBbIC 3HAHHUS TPaMMATHKH HAa MJaamIed u
CpeIHEeH CTyneHsAX O0y4eHHUS;

- COBEpIICHCTBOBATh IPAaMMaTHYECKHE YMEHHUS B YEThIPEX BHJAX PEUEBOIl JEATEIBHOCTH, a
UMEHHO:

a) B 00JIaCTH TOBOPEHUS — 00y4aTh CTPOUTH CBOIO PEYb B COOTBETCTBUU C HOPMAMH, TIPUHSATHIMH B
CTpaHC H3Yy4YaCMOro sA3bIKa, YMCTb OIICPpUPOBATHL TI'PaAMMATHYCCKUMH CAWMHULIAMH, HNPUMCHATDH
MpaBWJia TpaMMaTHKU B 3aBUCHUMOCTH OT CUTYalli, KOMMYHUKAaTUBHOW 3a[jauu, IIEJIU OOIIEHUS;

0) B oOsiacTu muchMa — 00y4aTh TPAMOTHO CTPOUTH MUCHMEHHYIO PeYb; BBIMIOJIHATH MPAaKTHUECKUE
3a/IaHusl TI0 TPAMMAaTHKE;

B) B 00JacTH ayIMpOBaHMS — COBEPILIEHCTBOBAaTh YMEHHME CIIyIIaTh AayTEHTHUYHbIE TEKCThl U3
pa3nuuHbIX cep KU3HU HOCHUTENEeH s3bIka C TMOHMMaHHeM OO0Iueld uJeu, C H3BICYCHHUEM
nH(pOpMaLUK U C JETAIbHBIM TOHMMaHueM; 00ydaTh pa3IuvarTh rPaMMATUYECKUE CTPYKTYpPHI B
3ByYallluX TCKCTaXx;

r) B 00JacTH YTEHHUS — COBEpIICHCTBOBATh YMEHHME pa3iu4yaTb M TIPAMOTHO IEPEBOJUTH
MPOYUTAHHBIE TPAMMATUYECKUE CTPYKTYPBI, YUTATh AyTEHTUYHBIE TEKCTHI M3 PA3NU4YHBIX chep
KU3HU HOCUTENeW s3bIKa C TMOHUMaHWeM OOIell uaeu, ¢ Hu3BJIeYeHHeM HWH(OpMalud U ¢
ACTaJIbHBIM ITOHUMAHHUEM.

Brnmeo3naueHHbIe 3aga4yu  MpEAriojgararoT pa3sBUTUC CICAYIOMIUX KOMIIOHCHTOB OCBOCHHA
rpaMMaTUKH aHTJIMICKOTO S3bIKA!

1) runesucmuueckuti KomMnonenm MPeyCMaTPUBALT:

- 3HaHWEe  (POHOJIOTUYECKUX, JIGKCHYECKUX, TpaMMATHYECKHX  SBJICHUU U
3aKOHOMEPHOCTEH HM3y4aeMOoro s3bIka KaK CHCTEMBI, BKIIIOYasi KOTHUTHUBHYIO OPTaHU3AIUI0 U
CrocoOBl XpaHEHHS 3HAHMM O S3BIKOBBIX SBIEGHHUSIX B CO3HAHMM HWHIWBHAA (HAMpuMep,
acCOIMaTHBHbIE, MAPATIUTMATUIECKIE U IPYTHUE BUJIBI CBSI3€H S3BIKOBBIX SBICHU);

- 3HaHWE  JIUTEpaTypHOH  HOPMBI  HM3y4yaeMoro  fA3bIKa:  OpP(POIMUYECKOM,
opdorpadudecKkoi, TeKCUIECKON, TPaMMaTUYECKON U CTUIUCTHIECKOM;

- 3HaHWE U YMEHHE MPUMEHSITh JUHTBUCTHYECKYI0 KOMIIETEHIINIO B KOMMYHHKATHBHOW
U npodeccuoHaIbHON NeATeIbHOCTH;

- 3HaHUE A3BIKOBBIX XapaKTEPHUCTUK U BUIOB JUCKypca:

1) yCTHBIN M THCBMEHHBIN TUCKYpC,

2) MOATOTOBIEHHAS U HEMOJATOTOBJIEHHAS PEYb,

3) odbunuansHas u HeopUIUATbHAS PEUb;

- OCHOBHBIC pedeBble (OPMBI BBICKA3bIBAHHS: MOBECTBOBAHHE, OMHCAHWE, MOHOJIOT,
JINaJorT;

- JTUCKYPCHBHBIE CIIOCOOBI BBIpa)eHUs (akTyadbHOW HWH(OPMAIUA B WHOS3BITHOM
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TEKCTE;

2) COYUuOKyIbmMypHbIll KOMNOHeHm TPEIIojaraeT 3HaHWE M YMEHHE IMPUHUMATh BO
BHUMaHHE B KOMMYHHUKATHBHOH H TPO(ECCHOHANBHOW AEATEIbHOCTH CTPaHOBEIUYECKHUE
peanuu, HalMOHAIIBHBIC TPAAUIIUH, PUTYaNbl, OObIYau, MPHUHSATHE 00pa3bl OOHIeHUs, (HOPMYIIBI
BEXKJIUBOCTH;

3) npazmamuyeckuil KOMNOHeHm TpPEIyCMaTpUBAeT 3HAHME U YMEHHE NPUMEHSTH B
KOMMYHUKATUBHOM U PO eCcCUOHANBHON AeATEIbHOCTH:

- IparMaTH4ecKue mapamMeTphl BhICKa3bIBaHUS (aJanTanus K MpeAMETy CUTYyalluu, TUITY
azpecaTa, yCJIOBUSIM CUTYallMH, UHTCHI[UU aBTOPA SI3bIKOBBIX €IUHHII);

- S3BIKOBYIO OpraHU3alui0 (YHKIIMOHAIBHO-CTHJICBBIX PAa3HOBUAHOCTEH TEKCTa:
XYyJI0’KECTBEHHOT'0, Fa3€THO-IIYOJIUIIMCTHIECKOTO, HAYYHOT'0, O()UIIHAIBHO-/1ET0OBOTO;

- HWHTEPIPETAIUI0 (s13BIKOBYIO, 3CTETUUYECKYIO, KYJbTYpPOJIOTUUECKYIO)
XyJI0OXKECTBEHHOTO U Ta3eTHO-MYOJIHITUCTHYECKOTO TEKCTa;

4)  mexnckyrbmypHas KomnemeHyus TPEANojaracT 3HAHHE W YMEHHE NPHHAMATh BO
BHHUMaHUE MpaBWJIa U TPAIUIUU OOIICHHUS], IPUHATHIE B KYJIbTYype M3y4aeMOTro Si3bIKa, CUCTEMHOE
COOTHOIIEHHUE KYJIbTYP POJAHOTO U U3y4aeMOro sI3bIKa.

[IpakTuyeckue 1enu Kypca KOHKPETU3UPYIOTCS B TPeOOBAHUSAX K KOMMYHUKATUBHBIM
YMEHUSIM TOBOPEHUSI, ayIMPOBAHUSA, YTCHUS] U MHUChMa BO BCEX BHUIAX PEUYEBOM JEATEIBHOCTH,
CBSI3aHHOM C BOCIPUATHEM U TOPOXKIACHHEM JAUCKYypca, HHTEpakuued (Iuaioruueckoe
oOmieHne) U Meauanuei (mepeBoa, HHTEPIPETAIIH).

1.2. KOMIIETEHIIMH OBYYAIOHIETI'OCH, ®OPMUPYEMBIE B
PE3YJIBTATE OCBOEHUA JUCIUIIJIMHBI
B pesynbrate ocBoeHMs qucuuIuIMHbI «I[pakTudeckas rpaMMarTrKa epBoro HHOCTPaHHOTO

(aHrHIICKOTO) SA3BIKa» 00YYAIOIIHIICS TOJIKEH:

3HaTh:

-OCHOBHBIE TPAMMATUUYECKHE SIBJICHUS B paMKax TeM, MOJJIeXallNX U3y4eHuIo Ha 1 Kypce;
-rpaMMaTUYECKUE MPABUJIIA;

-OCHOBHBIC JIMHTBUCTUYCCKHUC FpaMMaTI/I‘-ICCKI/Ie TCpMI/IHI)I;
YMmerThb:

-paboTaTh C TECOPETHUECKUM MaTEPHAJIOM IO TPaMMATHKE;
-popMyIMpoBaTh MPAaBUIIO, UCXO/S U3 IPUBEIEHHBIX IIPUMEPOB;
-aHAJIU3UPOBATh TPAMMATUUYECKUE SBJICHMUS;

-yHOTpeOISATh IMHTBUCTHYECKYIO TEPMUHOIOTHIO;

BBITH cIOCOOHBIM:

-BJIaJIETh HaBbIKAMU TPAMMATUYECKOT0 aHAJIN3a;

1.2. KOMIIETEHIINHU OBYYAIOUIETI'OCH, O®OPMUPYEMBIE B
PE3YJIBTATE OCBOEHUSA JTUCIIUIIJIMHBI

B PE3YIBTATE OCBOCHUA TUCHUIIIINHBL ((HpaKTI/I'-IeCKafl rpaMmMaTrKa N€pBoro MHOCTpaHHOT' O
(aHrnumiickoro) si3bpIkay 0OyUYarOIIUIICS TOJIKEH:

3HaTh:

-~OCHOBHBIC T'PAMMATUYCCKHUEC ABJICHHA B paMKaX TEM, IMOAJICIKAINNX U3YYCHHUIO HA 1 Kypce



-rpaMMaTUYeCcKue IpaBuiia
-OCHOBHBIE JINHTBUCTHYECKUE TPAMMATUYECKIE TEPMUHBI

YMmerh:

-paboTaTh C TEOPETUIECKUM MAaTEPHAIIOM 10 TPAMMATHKE
-popMynHpoOBaTH MPABUIIO, UCXOS M3 TPUBEICHHBIX IIPUMEPOB
-aHAJIM3UPOBATh TPAMMATUYECKUE SABIECHUSA

-yHnoTpeOsATh JIMHTBUCTHYECKYIO TEPMUHOIOTHIO

BBITEL cHOCOOHEIM:

-BJIaZICTh HABbIKAMU I'PAMMATHUYCCKOI'O aHaJIl3a

Baagerh KOMIIETEeHIUSIMM

Kon
KOMIIETEH HaumeHnoBaHue pe3yIbTaTa 00yUeHHSs
101071
OK-7 00Ja/1aeT CroCOOHOCTHIO K CAMOOPTraHU3alUK U CaMOOOPa30BAHHIO
I[IK -4 o0nasaeT CHOCOOHOCTBIO aJ€KBATHO MPUMEHSATH MpaBWJIa IMOCTPOCHHS TEKCTOB Ha

pa6oq1/1x A3bIKaX AJIA JOCTUIXKCHUA HMX CBA3HOCTH, ITOCIICAOBATCIIBHOCTH, LCJIOCTHOCTH
Ha OCHOBC KOMITOSMIITHMOHHO-PCUYCBLIX q)OpM

I1CK-3.3 o0amaeT CIOCOOHOCTHIO AJaNTUPOBATHCSI K HOBBIM  YCIIOBHSIM  J€SITEIBHOCTH,
TBOPYECKH HCIOJIB30BaTh MOJYYEHHbIC 3HAHHs, HABBIKK M KOMIIETCHLIMU BHE
npodeccuoHanbHOM cepsl

1.3. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OOII

Huctunnuna «[Ipaktuueckas rpammaruka (TI€pBbI UHOCTPAHHBINA S3bIK) - TUCHUIUIMHA B
pamkax crnenuanmsanuu «JIMHrBHCTHYECKOEe OOECIIeUeHHEe MEXTOCYIapPCTBCHHBIX OTHOIICHUN,
npodeccuonansroro mukiaa ®I'OC  u oTHOCUTCS K MpodeccHoOHABHOMY LHUKITY CHEIHaTbHOCTH
45.05.01 «IlepeBop 1 MepeBOIOBEACHUEY.

OcBoenue JUCHUITIIUHBI ((HpaKTI/I‘-IGCKaSI TpaMMaTHKa IEPBOTO HWHOCTPAHHOTO A3bIKa»

SBJIIETCS HEOOXOIMMOM OCHOBOM JIJIsl TIOCTEAYIONIET0 U3YUYeHHUs TUCIUIUIMH Kak 0a30BOM, Tak U
BapHATHBHOW dYacTU TNPOGECCHOHATBHOTO UK, MPOXOXKIACHUS YueOHO-TIPOU3BOJICTBEHHOM
MPAKTUKKA TPU BBEJIECHUU B MPAKTUKY IMPEMOJaBaHUS DSJIEMEHTOB Y4eOHO-HCCIEI0BATEIbCKOM
paboThl, a TaKkKe IS BHITYCKHON KBaJTM(UKAIIMOHHOM PabOTHI.

2 COAEP)KAHME JUCHUIITIMHBI
2.1. O0beM AMCUMIIMHBI M BUAbI y4e0HO# padoThlI.
Cemectp-1 BHJ OTYETHOCTH -IK3aMEH.

No HanmenoBanue Conepxanue pazaena dopma TEKYIIEero
paszznena paszzena, Tema KOHTPOJISI

1 2 3 4

1 Paznen 1.Basic (1 3ayer




ceMecTp)

Tema 1.1. Parts of

Speech.

Phonetics Reading rules.

OIpocC

poBepoyHas padora
10 3HAHUIO JICKCUKHU

Tema 1.2. Verbs. Tense,
aspect and Phase.

The Present Tenses..The Present
Indefinite. Form. Used for Habitual
Action. Other Uses.

The Present Continuous..The Present
Perfect. The  Present  Perfect
Continuous

The Past Tenses. The Past Indefinite.
Form. Use for Past Indefinite..The
Past Continuous. Main Uses. Other
Uses. Past Continiuos and Simple

Past.. The Past Perfect..The Past
Perfect Continuous
The Future Tenses. The Future

Indefinite. The Future Continuous.
The Future Perfect. Different Means
of Expressing Future  Actions
Compared. Means of Expressing
Future Actions Viewed from the Past
The Rules of Sequence of Tenses.

OpOHTAIBHBIMN,
VHJIMBUTyJIbHBIN
onpoc

npoBepoyHas padora
10 3HAHUIO JICKCUKHU

Tema 1.3. . Direct and
Indirect Speech

Indirect Statement. Indirect Command
and Request. Indirect Questions.
Indirect General Questions. Indirect
Special Questions.

OIIpoC

mpoBepouHas padora
110 3HAHUIO JICKCUKHU

Tema 1.4. Voice.

The Active Voice. The Passive
Voice. Types of Passive
Constructions.

orpoc (HYPOHTAITBHBII

KOHTpOJIbHAs paboTa

Paznpen 2. Basic (2

cemMecTp)

9K3aMCH

Tema 2.1. Modal Verbs.

Can. May .Can and may compared.
Must. Must and may compared. To
have to. To be to. Must, to have to, to
be to compared. Ought to. Shall and
should. Must, should and ought
compared. Should + Perfect Infinitive,
ought to + Perfect Infinitive, was +
Perfect Infinitive Compared. Will and
would, dare, need. Shouldn’t +
Perfect Infinitive, oughtn’t to +
Perfect Infinitive, needn’t + Perfect
Infinitive compared. Expressions of
absence of necessity.

WH/IMBUTYalIbHBINA
OTpocC

mpoBepouHas padorta
Ha 3HaHHE JIEKCUKU

Tema 2.2. Forms
Expressing unreality.

Structurally Dependent Use of Forms
Expressing Unreality.

The use of Forms expressing unreality
in object clauses. The use of Forms

@pOHTATBHBI,
VH/IMBUAYaJIbHBIN
OIIpoC




expressing unreality in Appositive
and Predicative Clauses. The use of
Forms  expressing unreality in
Adverbial Clauses: of purpose,
comparison. Complex Sentences with
a Subordinate Clause of Condition.
Complex Sentences with Adverbial
Clauses of Concession. The Use of
Forms Expressing Unreality in
Special Type of Exclamatory
Sentences. Free Use of Forms
Expressing Unreality. Traditional Use
of Forms Expressing Unreality. The
Tense Forms Expressing Unreality.

mpoBepoyHas paboTa
HA 3HAHUE JICKCUKH

Paznea 3. Essential

Tema 3.1 Nouns.

The Gender. Plurals. Uncountable
Nouns. Form of Possessive Case.
Compound Nouns. The Functions of
Nouns in the Sentences.

OIIpoC

KOHTpOJIbHAsA paboTa

Tema 3.2. Articles.

The functions of articles with
common nouns and the use of articles
with countable nouns. General rules
for the use of the articles with
counable nous. The use of definite
article with countable nouns. The
generic function of the definite article.
The Use of articles with countable
nouns in some syntactic patterns. The
use of articles with uncountable
nouns. The use of articles with
uncountable abstract nouns. The use
of articles with uncountable concrete
nouns(names of materials.) The use of
articles with some semantic groups of
nouns. Names of parts of the day.
Names of Seasons. Names of Meals.
Names of Deseases. The noun sea.
Certain Countable nouns in their
phraseological Use. The Use of
Avrticles with Nouns Denoting Unique
Objects. The Use of Articles with
Proper Names. The Use of Articles
with Names of Persons. The Use of
Articles with Names of Persons. The
Use of Articles with Geographic
Names. The Use of Articles with
Miscellaneous Proper Names. The
Place of Articles.

OIIpoC

poBepouHas padora
10 3HAHUIO JIEKCUKU

Tema 3.3. Adjectives.

Formation, classification, degrees of
comparison.  Substantivization in

(bpoHTAaIBHBIIA OIpPOC




adjectives. Syntactic functions. Place
of Adjectives in Attribute Phrases.

Tema 3.4 Pronouns.

Personal,  possessive,  reflexive,
emphatic, demonstrative, indefinite,
reciprocal, interrogative, conjunctive.

(hpOHTAIBHBIH,
VHIMBHTyaJIbHBIN
onpoc

Tema 3.5. Numerals.

Cardinal Numbers. Ordinal Numbers.
Dates. Weights, Lenth, Liquids.

(bpoHTAaIBHBII OMPOC

Tema 3.6. Adverbs.

Classification, forms, degrees of
comparison, syntactic function in the
sentence. The adverb so, already and
yet, still and yet, much, far and long

poBepoyHas padora

Tema 3.7. Prepositions.

Prepositions of Place, direction, time,
expressing Abstract Relations.
Prepositions with Forms of transport.
Composite Prepositions.

WHIMBUTYaJTbHBIHA
O1poc




3.CTpyKTypa AUCHUNIHHBI

Bun pabotbl TpynoeMKoCTb,
4acoB
1 Bcero
CeMecCTp

OO01ast Tpy10eMKOCTh 108 108
AyauTopHas padora: %4 o4
Jlexyuu (J1)
Ilpakxmuueckue 3auamus (113) o4 o4
CamocrosiTejibHas padoTa: 18 18
Kypcosoii mpoekr (KII), kypcoBas pabora (KP)
Pacuetrno-rpaduueckoe 3ananue (PI'3)
Pedepar (P)
Occe (I)
CaMocTosITeIbHOE N3YUCHHUE Pa3/IeoB
KonTponbnas padota (K)
Camornoaroroska (ImpopadoTKa U TOBTOPECHUE 18 18
JIEKIIMOHHOTO MaTepuaja U MaTeprajia yaeOHUKOB
1 y4eOHBIX MOCOOUH, MOATOTOBKA K 1A00OPATOPHBIM
U TIPaKTUYCCKUM 3aHSATHUSIM, KOJUIOKBUYMaM,
pyOEKHOMY KOHTPOJIIO U T.]I.)
[TonroToBka u crraua sK3aMeHa 36 36
Buja nToroBoro KOHTpoJst 9K3aMeH




4. Pacnipenesienue BUI0B Y4eOHOI pa0oThl M X TPYJ0E€MKOCTH 10 pa3jejiaM
Paznensl qucnuiuinHel, u3ydaeMsle B 1 cemectpe

KonmuectBo yacos
Ne AymuropHas
pas- HaumeHoBaHume pa3aciio Beero pa60Ta BHCayH.
Acna pabora CP
113
1 Paznen 1. Basic (1 cemectp) 108 54 18
1 | Tema 1.1. Parts of Speech 9 4 2
5 Tema 1.2. Verbs. Tense, aspect 9 4 5
and Phase.
3 Tema 1.3 Direct and Indirect 9 4 5
Speech
4 Tema 1.4. Voice. 9 4 2
Pa3nen 2. Basic (2 cemectp)
5 Tema 2.1. Modal Verbs. 9 4 2
6 Tema 2.2. Forms Expressing 8 4 1
unreality.
Pa3znea 3 Essential
7 Tema 3.1. Nouns. 8 6 1
8 Tema 3.2. Articles 8 5 1
9 Tema 3.3. Adjectives 8 4 1
10 | Tema 3.4. Pronouns 8 4 1
11 | Tema 3.5. Numerals 8 4 1
12 | Tema 3.6. Adverbs 8 4 1
13 | Tema 3.7. Prepositions 7 6 1
Bceco: 108 54 18

[Ipumeuanus: 1) Crpoka «Bcezo» MPUCYTCTBYET TOJIbKO B TabiuIle MOCIEeIHEro cemecTpa. B Hel
oTpakaeTcst 00Ilee YMCIIO YaCOB M0 BUAAM paboT 3a BeCh MEPUOJT O0yUECHHUSI.




5. TemaTuyeckuii njiaH y'{eﬁnoifl AUCHUIIJIMHBI IPAKTHYE€CKasA rpaMMaTuKa 1-ro HHOCTPAHHOI'O sI3bIKA

HaumenoBanue Conepixanne yuedHoro matepuaia, O0bem OobpasoBareibHbIe ®opmupyembie Dopmbl
pa3aesioB M TeM J1260paTopHbIe PaGOTHI H 4acoB/3a4€THBIX TEXHOJIOI MM KOMIIeTeHIUH/ TEeKyLIero
NpaKTHYeCKHe 3aHATHS, eTMHHI KOHTPOJISI
caMocTosiTeIbHasi padoTa YPOBEHL OCBOECHHUS
CTY/IEHTOB, KypcoBasi padora
(nmpoekT)
1 2 3 4 5) 6
Yacos/
3aYETHBIX €JUHUIL]
IIpakTHYeckne 3aHATHS 4 - KOMMYHHUKaTHBHBIN OK-7; IIK-4; TICK-3.3 o1poc
METOJ 00yUCHUS;
Pa3nen 1. Basic. 1 [TpakTUYeCKUE YIPaKHEHUS
Ha JIBIXaHUE U NTPOU3HOIICHUE ) TgXHOHOFHH
Tema 1.1. Parts of «ObyHeHHC B
Speech COTPYIHUYECTBE
CamocrosiTesibHasi paboTa 5 - KOHTPOJIUPYIOLINE OK-7; I1IK-4; TICK-3.3 MPOBEPOUHAS
CTyleHTa TEXHOJIOTHH KaK pa6ora 1o
CPeACTBO KOHTPOJIS SHAHWIO EKCUKH
U3yueHue pycckoil u SHaHUH
AHIJIMHACKOM TEPMUHOJIOTUU
IIpakTnyeckue 3aHATHSA 4 - KOMMYHHUKATUBHBIHI OK-7; IIK-4; TICK-3.3 OpOoHTATBHBIH,
METOJI 00yUeHH s, WHJUBUYaTbHBIN
Tema 1.2. Verbs. 1 The Present Tenses. The ompoc
Tense, aspect and Present Indefinite. Form. Used :(gg;‘;gg;?;ﬂ
Phase. Il"j)r Habitual Action. Other COTpYIHEYECTEED
SEes.
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The Present Continuous. The
Present Perfect. The Present
Perfect Continuous

The Past Tenses. The Past
Indefinite. Form. Use for Past
Indefinite. The Past
Continuous. Main Uses. Other
Uses. Past Continiuos and
Simple Past. The Past Perfect.
The Past Perfect Continuous
The Future Tenses. The Future
Indefinite. The Future
Continuous. The Future
Perfect. Different Means of
Expressing Future  Actions
Compared. Means of
Expressing Future  Actions
Viewed from the Past.

The Rules of Sequence of
Tenses

CamocrosiTesibHas padoTa
CTyIeHTa

BpemeHna anrmiickoro
r1arosia. Beryauts HOByIO
TEPMUHOJIOTHIO.

- KOHTPOJIUPYIOLIHE
TEXHOJIOTHH KaK
CpPEACTBO KOHTPOISA
3HAHUN

OK-7; TIK-4; TICK-3.3

orpoc,
POBEPOYHAst
pabota 1o
3HAHUIO JICKCUKH

Tema 1.3. Direct and

IIpakTHYeckue 3aHATHA

Indirect Statement. Indirect

- KOMMYHHMKaTHBHBII
METO]T O0yUeHHS;

- TCXHOJIOT U

OK-7; IIK-4; TICK-3.3

onpoc

11




Indirect Speech

Command  and  Request.

«obyueHue B

Indirect Questions. Indirect COTPYTHUYCCTBE
General Questions. Indirect
Special Questions.
CamocTrosiTesibHasi padboTa - KOHTPOJIHUPYIOIIHE OK-7; IIK-4; TICK-3.3 orpoc,
CTyIeHTa TEXHOJIOTHH KaK IpoBepOYHas
CpCACTBO KOHTPOJIA pa60Ta o

BrlyunTh HOBYIO JIEKCHKY.
ITocTpoeHue pasHbIX BUIOB
BOIIPOCUTEIBHBIX
PEAJIOKEHUM.

3HAHUH

3HAHHIO JICKCUKHU

Tema 1.4. Voice.

[MpakTu4yeckue 3aHATHSA - KOMMYHHUKATHUBHBIHI OK-7; T1IK-4; TICK-3.3 ompoc
METOJ 00yUCHUS; (pOHTATBHBIIA,
The Active Voice. The Passive
Voice. Types of Passive - TexHonornA
Constructions «obyverme B
ons ' COTPYIHUYECTBE KOHTPOITbHAS
pabota
CamocrosiTesibHas padora - KOHTPOJINPYIOILIHE OK-7; I1IK-4; TICK-3.3 MPOBEPOUHAS
CTy/IeHTA TEXHOJIOTHH KaK pa6ota 1o

Hogas nekcuka. Iloctpoenue
MPEJIJIOKEHUH B
CTpaaTeIbHOM 3aJI0TE.

CPEIICTBO KOHTPOJIS
3HAHUN

3HAaHHUIO JICKCUKH

Paznea 2. Basic.

IIpakTuyeckue 3aHATHSA

Can. May .Can and may
compared. Must. Must and

- KOMMYHI/IKaTI/IBHblﬁ
MeToz 00yUeHHS;

- TEXHOJIOTHSI
«obOyueHue B

OK-7; TIK-4; TICK-3.3

WHAUBUYAIBHBI
i ompoc
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Tema 2.1. Modal
Verbs.

may compared. To have to. To
be to. Must, to have to, to be to
compared. Ought to. Shall and
should. Must, should and
ought compared. Should +
Perfect Infinitive, ought to +
Perfect Infinitive, was +
Perfect Infinitive Compared.
Will and would, dare, need.
Shouldn’t + Perfect Infinitive,
oughtn’t to + Perfect Infinitive,
needn’t + Perfect Infinitive
compared. Expressions of
absence of necessity.

COTPYAHUYECTBE»

CamocrosiTesibHas padora
CTYJAEHTAa

HoBas nexcuka.
YnotpebieHne MOJaTbHBIX
rJIaroJios.

- KOHTPOJIHPYIOIITHE
TEXHOJIOTHH KaK
CPEICTBO KOHTPOJIS
3HAHWUHI

OK-7; IIK-4; TICK-3.3

orpoc,
poBepoYHast
pabota mo
3HAHHUIO JICKCHKU

Tema 2.2. Forms
Expressing
unreality.

HpaKanecmle 3aHATHUSA

Structurally Dependent Use of
Forms Expressing Unreality.

The use of Forms expressing
unreality in object clauses. The
use of Forms expressing
unreality in Appositive and
Predicative Clauses. The use

- KOMMYHHKaTUBHBII
METO/1 00yUCHUS;

- TEXHOJIOTHSI
«o0yueHue B
COTPYJHUYECTBE

OK-7; TIK-4; TICK-3.3

DpPOHTAIBHBI,

WHTUBUAYTIbHBIN
Ompoc

13




of Forms expressing unreality
in Adverbial Clauses: of
purpose, comparison. Complex
Sentences with a Subordinate
Clause of Condition. Complex
Sentences with Adverbial
Clauses of Concession. The
Use of Forms Expressing
Unreality in Special Type of
Exclamatory Sentences. Free
Use of Forms Expressing
Unreality. Traditional Use of
Forms Expressing Unreality.
The Tense Forms Expressing
Unreality.

CamocrosiTesibHas padoTa

- KOHTPOJIUPYIOIIHE
TEXHOJIOTUH KaK

OK-7; TIK-4; TICK-3.3

MIPOBEpPOYHAs

Pasnen 3 Essential.

Tema 3.1. Nouns.

The Gender. Plurals.
Uncountable Nouns. Form of
Possessive Case. Compound
Nouns. The Functions of

METO]T O0yUeHUS,;

- TEXHOJIOTHSI
«obOyueHue B
COTPYZAHUYECTBE

CTyIEeHTa paboTa Ha 3HaHUE
CpPEe/ICTBO KOHTPOJIS OKCHKH
Hosas nekcuka. [TocTpoenue SHaHHH
MNPCAJIOKCHHS, UCITOJIB3YS OK‘7, HK'4, TICK-3.3
pa3INYHbIC BUBI BRIPAKCHUIH
HEPEaJIbHOCTH.
[MpakTu4yeckue 3aHATHSA - KOMMYHHUKATUBHBIHI OK-7; IIK-4; TICK-3.3 onpoc
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Nouns in the Sentences.

CamocTrosiTesbHasi padora
CTyJleHTa

Hosas nexcuka YnorpebieHue
HCYHUCIIIEMBIX,
HEHCUYHUCIISIEMBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX M UX
GbyHKIMAX.

- KOHTPOJHPYIOIIHE
TEXHOJIOTHH KaK
CPEICTBO KOHTPOJIS
3HAHWHI

OK-7; I1K-4; TICK-3.3

orpoc,
poBepOYHast
pabota mo
3HAHUIO JICKCUKU

Tema 3.2. Articles.

IlpakTH4yeckue 3aHATUSA

The functions of articles with
common nouns and the use of
articles with countable nouns.
General rules for the use of
the articles with counable
nous. The use of definite
article with countable nouns.
The generic function of the
definite article. The Use of
articles with countable nouns
in some syntactic patterns. The
use of articles with
uncountable nouns. The use of
articles with uncountable
abstract nouns. The use of
articles with uncountable
concrete nouns(names of
materials.) The use of articles
with some semantic groups of

- KOMMYHHKATHBHBIN
METOJ 00yUCHUS;

- TEXHOJIOTHS
«oOyueHwue B
COTPYIHUYECTBE

OK-7; IIK-4; TICK-3.3

(hpoHTANBHBIH,
WHJUBUAYaIbHBINA
onpoc
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nouns. Names of parts of the
day. Names of Seasons. Names
of Meals. Names of Deseases.
The noun sea. Certain
Countable nouns in their
phraseological Use. The Use
of Articles with Nouns
Denoting Unique Objects. The
Use of Articles with Proper
Names. The Use of Articles
with Names of Persons. The
Use of Articles with Names of
Persons. The Use of Articles
with Geographic Names. The
Use of Articles with
Miscellaneous Proper Names.
The Place of Articles.

CamocrosiTesbHast padoTa
CTyeHTa

HoBas nexcuka
YnotpebieHue apTUKIeH.

- KOHTPOJIHPYIOIIHE
TEXHOJIOTHH KaK
CPEICTBO KOHTPOJIS
3HAHWUHN

OK-7; IIK-4; TICK-3.3

ompoc,

POBEPOYHAst
pabota 1o
3HAHUIO JICKCHKH

Tema 3.3.
Adjectives.

IIpakTHYeckue 3aHATHA

Formation, classification,
degrees of comparison.
Substantivization in adjectives.
Syntactic functions. Place of
Adjectives in Attribute

- KOMMYHHMKaTHBHBII
METO]T O0yUeHHS;

- TEXHOJIOTHSI
«obOyueHue B
COTPYZAHUYECTBE

OK-7; IIK-4; TICK-3.3

($poHTaNBHBIN
ompoc
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Phrases.

CamocTrosiTesbHasi padora
CTyJleHTa

Hosas mexcrka BUmaMel,
CTEICHU MpUJIaraTebHbIX U
KX MECTOM B MPEAJIOKCHHUH.

- KOHTPOJHPYIOIIHE
TEXHOJIOTHH KaK
CPEICTBO KOHTPOJIS
3HAHWHI

OK-7; I1K-4; IICK-3.3

orpoc,
poBepOYHast
pabota mo
3HAHUIO JICKCUKU

Tema 3.4. Pronouns.

[MpakTuyeckue 3aHATHSA - KOMMYHHMKaTHBHBII OK-7; IIK-4; TICK-3.3 (hpoHTaNbHBIH
MeTo]] 00y4eHus; orpoc
Personal, possessive, reflexive,
emphatic, demonstrative, - TeXHOIOTHA
. . . «oOyueHue B
!ndeflnlte,_ reC|pro_caI, _ COTPYIHHHECTEE
interrogative, conjunctive.
CamocrosiTesibHas padoTa - KOHTPOJIIMPYIOLIHE OK-7; I1IK-4; TICK-3.3 ompoc,
CTy/leHTa TEXHOJIOTHH KaK IpOBEpOYHAs
CpeACTBO KOHTPOJIA pa60Ta o

Hogas nekcuxka.
YHOOTPEOJICHUE PA3TUIHBIX
BHJIOB MECTOMMEHUH.

3HAHUU

3HAaHHUIO JICKCUKH

Tema 3.5. Numerals.

IMpakTuyeckue 3aHATHSA - KOMMYHHUKATHUBHBIN OK-7; T1IK-4; TICK-3.3 WHJIUBUY AJIbHBI
METOJI O0yUCHHS; i orpoc

Cardinal Numbers. Ordinal

Numbers. Dates. Weights, - TCXHOJIOTHA

Lenth, Liquids «obyueHue B

enth, L9 ' COTPYIHHUYECTBE

CamocrosiTesibHas padora - KOHTPOJIUPYIOIINE OK-7; I1IK-4; TICK-3.3 (hpOHTANBHBIH
CTyleHTa TEXHOJIOIMH KaK orpoc

CPEICTBO KOHTPOJIS
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Hosas nexcuxy 3HAHUU
Ynorpebnenue
YMCIUTENBHBIX.
[MpakTuyeckue 3aHATHSA - KOMMYHHUKATUBHBIHN OK-7; I1IK-4; TICK-3.3 onpoc
METO]T O0yUeHUS;
Tema 3.6. Adverbs. Classification, forms, degrees
of comparison, syntactic i TgXHOHOFH’I
function in the sentence. The ngg;;:;zeiTBe»
adverb so, already and yet, still
and yet, much, far and long.
CamocTrosiTesbHasi padora - KOHTPOJIHPYIOIIHE OK-7; I1IK-4; TICK-3.3 AHINBUIYTbHBI
CTy/eHTa TEXHOJIOTHH KaK i orpoc
CPEeACTBO KOHTPOJIS
HoBas nekcuxa. 3HAHHH
YnoTpebieHne HapedHid.
Tema 3.7. IIpakTHYeckne 3aHATHS - KOMMYHHMKATUBHBIN OK-7; IIK-4; IICK-3.3 omnpoc
Prepositions. _ meTon 06yHenus;
Prepositions of Place,
direction, time, expressing - TexHomorHA
Abstract Relations. «obydenue B
Prepositions with Forms of COTPYAHHIHCCTBE)
transport. Composite
Prepositions.
CamocrosiTesibHas padora - KOHTPOJIUPYIOITNE OK-7; I1IK-4; TICK-3.3 (hpOHTANBHBIH
CcTyfenTa TEXHOJIOTHH KaK orpoc

Hogas nekcuka Ynorpebnenue
TIPEJIOrOB.

CPEICTBO KOHTPOJIS
3HAHUN
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6. OBPA3OBATEJIbBHBIE TEXHOJIOI'NA
WuTepakTiBHBIE 00pa30BaTEIbHbIE TEXHOJIOTHH, UCIIONIb3yEMbIE B ayJUTOPHBIX 3aHATUAX, IPU
peanu3aluu MporpaMMbl JUCHUILIUHBI «lIpakTHyeckas rpamMmaTHKa [EPBOr0 MHOCTPAHHOIO
SI3bIKaY MPUMEHSIOTCS:

Cemectp

Bun 3amarus
(JI, ITP,JIP)

Hcnonb3yembie UHTEPAKTUBHbIC
o0pa3oBaTeNbHbIC TEXHOJIOTUU

KonnuectBo
4acoB

1

ITP

- KOMMYHUKaTHUBHBIH METOJl O0yUYEHHUS;

- TCXHOJIOTUA ((O6yLICHI/IC B
COTPYAHHUYCCTBEN,

- KOHTPOJIUPYHOIIHUEC TEXHOJIOINH KaK
CpE€ACTBO KOHTPOJIA 3HAHUMN

- KOMMYHI/IKaTI/IBHble/ POJICBLIC WIPHBI,
3aJaHus C I/IH(bopMaI_[I/IOHHBIM
HCEPAaBCHCTBOM, NUCKYCCHHU.

20

Hroro:

20
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7. OHEHOYHBIE CPEJACTBA JJIsd TEKYIIET'O KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH wu
MMPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIUA
7.1.0pranu3anusi BXOJHOT0, TEKYIIEro U MPOMeKYTOYHOT0 KOHTPOJIsl 00yUYeHusl.
7.2. Opranu3anusi KOHTPOJIS:

Texymmii (pyOeKHBIN) KOHTPOJIb
[IpomexxyTouHas arrecTanus

1 cemectp

PyGe:xubiii KoHTpoJIb 1 (BpemeHna aHr/imiickoro riaroJia)
IIpoMeskyTOUHAsI KOHTPOJbHAasA padoTa
BapuanTt 1 (Variant 1)
1. Packpoiite ck0o0Ku, MOCTABUB IJIaroJ B Hy:kHoe Bpems. (Put each verb in brackets
into a suitable tense.)

1. Thisis my new car. What (you think) of it?

2. Who are you? — What do you mean? | (live) here!

3. Sorry, I haven’t fixed the plug. I (mean) to get round to it, but I just haven’t found
the time.

4. What (you do) on Saturdays?

5. Peter couldn’t understand what had been decided because too many people (talk) at
once.

6. Jean, I’'m so glad you’ve got here at last. | (expect) you all day.

7. | felt rather worried. It (grow) darker and colder, and there was still no sign of the

rescue helicopter.

2. IlepenuumuTe NpPeNIOKEHHS, HCIOJb3YS IMPeEII0KEHHOe HAYaJd0 M COXPaHASA
HCX0qHOe 3HaYeHHe npemioxenus. (Rewrite each sentence, beginning as shown, so that the
meaning stays the same.)

1. This matter is none of your business.

This matter does

2. Patsy wasn’t always so unfriendly.

Patsy didn’t
3. I haven’ seen Ann for years.
It’s years
4. The dog keeps stealing my socks!
The dog is
5. After taking pills, | began to feel much better.
Since taking
6. The last time | was in Prague was in 1986.

I haven’t

7. There will be someone to meet you on arrival.
When

3 IlepeBenuTe MpemIoKeHHs ¢ PYCCKOT0 HA AHIVIMHCKHIA, MCMOJb3ysi Bpemena the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or the
Present Perfect Continuous. (Translate the sentences from Russian into English using the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or the
Present Perfect Continuous.)

1. Tel moHuMae b, 4yTo THI Hagenan? — Huuero ocobenHoro. Bce Tak mocTymarT B MOAOOHBIX
cilyJasx.

2. Bcer;[a OHa CO BCEMHU CCOpI/ITCSI! A YBEpPCHA, 4YTO IO COCCACTBY HCT HU OAHOI'O YCJIOBCKA, C KEM
Obl OHa XOTb pa3 HE MOCCOPUIIACH.

3. 'me »xe Th1 ObLa Bce 9T0 BpeMs? MbI ncKalu Te0sl TOBCIOY.
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. MBI paboTaem BMecTe yKe NSTHAALATH JIET U HAYYIIIUCh TOHUMATh JPYT JpyTa.
. DTO caMblil JIyqIIuid BpaTtaphb, KOTOPBIN KOT1a-TH00 UTpaJl B TOM KOMaH/E.

. Thl BepHyJICs T03aBUEpa, HE TaK JIn?

. «BbI 1aBHO B unHe kanuTaHa?» — «Yxe Tpu roga. Ckopo 0yay Maiiopomy.

. Thl BUENIa €ro BO BpeMs peneTuuun?

. «Benp BbI €if ellie HUUEro He TOBOPUIIN?» — PE3KO CIIPOCUII OH.

10. S Bam Tak GuarogapHa 3a Bce, YTO BBI JJISl MEHS CETIalH.

©O© o0 ~NO 01~

BapuanT 2 (Variant 2)
1. Packpoiite ck0o0Kku, MOCTABUB IJIaroJ B Hy:kHoe Bpems. (Put each verb in brackets
into a suitable tense.)
I don’t understand what you (wait) for.
(you go away) this weekend?
If you (run out of) money, | can lend you some.
I (love) you ever since the first day | set my eyes on you.
| am sorry you (wait) so long, but it will be some time before Brian gets back.
We had a terrible time looking after your dog. It constantly (chase) the cats next door.
This meat (taste) awful! Are you quite sure it’s fresh?

NookrwnpE

2. HepermmnTe NPECAJIOKCHUA, HCIOJb3yH IPECIIOKCHHOEC HaA4YaJl0 U COXpaHAaAsd
HCXoaHoe 3HaYeHne npemnoxkenusi. (Rewrite each sentence, beginning as shown, so that the
meaning stays the same.)

1. We’ll leave immediately at the end of the film.

The moment

2. Is there such a place as Eldorado?

Does

3. When is the train due to arrive?

What time

4. I shouldn’t think Paul knows the answer.

| doubt

5. Today is Liz and John’s thirtieth anniversary.

Liz and John

6. Go to the international ticket desk immediately on arrival.
As

7. Quite a few books are missing from the class library.
Several members of the class

3. TlepeBenuTe MpensIoKeHHsI ¢ PYCCKOr0 HA AHIVIMWCKHUIA, MCMOJIL3Yysi BpemeHa the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or the
Present Perfect Continuous. (Translate the sentences from Russian into English using the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or the
Present Perfect Continuous).

1. «CKOIBKO BPEMCHH BBl TaM octaBainch?» — «C momyacay. — «Bac KTO-HI/I6YI[L BUACIT Tam?» —
«He pymaro».

«Kor;[a OHH yexam/l?» — «TouHO He 3Har, MCHA TOorga HE 6BIJ'IO JOoMa».

Tsl Bech AeHb Ha Horax. [lopa OBl U OTJOXHYTH.

«THI JaBHO C HUMH HepCHI/ICLIBaCIJ_IBCH?» - «I[a, HO YTO-TO OHHU AaBHO MHE€ HC OTBCYAKOT».

Yro BHI 37eCh JenmaeTe? Pa3Be BBI HE 3HACTE, UTO 3[4ECh OITACHO OCTAaBaThCA?

Brl xoTuTe Ka3aTb, YTO BCC 3THU MCCALLI 1 HAIIPACHO TPaTUJIL BpeMSI?

TwI HE chymIaenb, 4To s ToBopro. Uto ¢ To00# cirydmiocs?

HOCJ’ICI[HCC BpEeMsA Cro UM 4acCTo IonagacT B ra3cThl.

©ND U AWM
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9. 4 momymbIBaIO O TOM, YTOOBI YCTPOUTH BEUEPHHKY Ha CIEIyIOLIECH Heene.
10. C tex mop, Kak sl BUZEN €ro B MOCIETHUIN pa3, ero XapakTep CUIbHO U3MEHWICS B JYYIIYIO
CTOPOHY.

HTorosasn KOHTPOJIbHas1 paﬁoTa
BapuanTt 1 (Variant 1)

1. PackpoiiTe CKOOKHM, MOCTaBHB IJaroj B Hy:xkHYyI0 ¢opmy. (Put the infinitives in
brackets into the correct tense form.)
(1 T: Can | speak to Ann, please?
A: Ann speaking.
T: Tom here. Where you (be (1), Ann? | (try (2) to get on to you for the last half hour. You (not
leave (3) your office at 5.00?
A: Yes, I ... (4) (auxiliary verb), but today I (go (5) shopping and only just (get (6) in. It (be (7)
nice to hear your voice, Tom. I (not know (8) you (be (9) in London.
T: 1 only (arrive (10) this morning. | would have rung you before but I (be (11) terribly busy all day
covering the conference. It only just (end (12).
A: | thought Peter usually (do (13) the conferences.
T: Yes, he (do) but when he (drive (14) up here last night he (have (15) an accident and (take —
passive (16) to hospital. So I (do (17) it instead.
1 At 3.00 a.m. Mrs. Pitt (wake (18) her husband and (say (19) that she (listen (20) to the noise
downstairs for a while and she (hear (21) the window bang. Probably somebody (try (22) to get into
the house. Her husband (grumble (23) that she always (imagine (24) things. When they (wake up
(25) next morning they (discover (26) that Mrs. Pitt’s jewelry (steal - passive (27) .
1 Mr. Smith, you (whisper (28) to the student on your right for the last five minutes. You (help (29)
him with his exam paper or the (help (30) you?

2. IepeBenuTe mpemiokeHusi ¢ pycckoro Ha anrjumiickmii. (Translate the sentences
from Russian into English).
1. Korga s OTKpBUI BEpPh, TO YBHJIET YEJIOBEKAa, CTOSIIET0 Ha KojeHsX. OH SBHO MOACTYLIMBAI
Halll pa3roBOp, U MHE ObUIO MHTEPECHO, KaK MHOTO (T.€ - U3 TOT0, YTO Mbl TOBOPHJIM) OH CJIBIIIAI.
Korna s cipocun ero, 4Tto oH JI€JaeT, OH OTBETUJI, YTO YPOHHII MOHETY OKOJIO ABEpU U HcKall ee. S
HE YBHJEJI TaM HUKAKUX JEHEer, HO OOHapyXWJ 3alHCHYI0 KHIKKY M KapaHJall, KOTOpbIE OH,
OUYEBUHO, YPOHUJ, KOT'/Ia BHE3AITHO OTKPbUIACh JBEph. Tak OH 3amMchIBal Hall pa3roBop! 3anmucu
ObUIM HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE, TaK YTO s MOBEPHYJICS K HE3HAKOMIY U COOpajcCs MONPOCUTH €ro
nepeBecTd ux. Ho mpexae ueM s ycmen cka3aTb XOTb CJIOBO, OH BHE3allHO TOJIKHYJI MEHS U
noGexaln 1o kopunopy. K Tomy Bpemenu, korja s npuiien B ce0si, OH Ucyes.
2. 51 )XuBY B 9TOM TOpoJie C TeX IMOp, KaK mepeexan B 3Ty CTpaHy S5 JeT Hazal. MHe HpaBHTCS STOT
rOpoJ, ¥ COOUPArOCh 3/1€Ch OCTATHCS.
3. 5 pabotaro B aT0H upme ¢ 1998.
4. Cpazy xe nocyie obesia s MOYyBCTBOBaJ ceOsl HEBaXKHO. S cpa3y MOHSII, YTO MPOJYKTHI ObLIH
HECBEXHE.
5. Ha »To0it Hexene 51 yxe Ba pas3a 3a0bIBaJl JoMa 3a/laHUe, a Bellb paHbIlIe Yy MEHs Obula Takas
XOpoIIas mamsATh. ITO CTAHOBUTCS CEPHE3HON MTPOOIEMOI.
6. S mory noroBoputh ¢ Muccuc Jlmmum? — K coxanenuto, ee ceifuac HeT Ha MecTe. — Huuero, s
MIEPE3BOHIO MOIMO3XKE.
7. OHM enyT B KpyH3, 4YTOOBI OTIIpa3qHOBaTh S0-1eTHEe COBMECTHOM KHU3HHU.
8. XOoTs Bce COTPYIHHUKH OY€Hb CTAPAIOTCS CIIACTH (PUPMY, BPSI JTX UM ITO YAACTCSI.
9. He 3a0y/1b BBIKIIOUUTE TEIEBU30P, MPEKIE YEM JISDKEIb CIaTh.

Bapmuanr 2 (Variant 2)
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1. PackpoiiTe cKoOKHM, MOCTaBHB IJiaroj B Hy:xkHYI0 ¢opmy. (Put the infinitives in
brackets into the correct tense form.)
1 The prisoner (escape (1) by climbing the wall of the garden where he (work (2). He (wear (3)
blue overalls & black shoes.
(1 When | (open (4) the door I (see (5) a man on his knees. He clearly (listen (6) to our conversation
and I (wonder (7) how much he (hear (8). When I (ask (9) him what he (do (10), he (say (11) that he
(drop (12) a 50 p piece outside the door and (look (13) for it. I (not see (14) any sign of the money,
but I (find (15) a small notebook and pencil which he probably (drop (16) when the door (open (17)
suddenly. So he (take (18) notes of our conversation! The notes (be (19) written in a foreign
language, so | (turn (20) to the stranger and (ask (21) him to translate. But he (pull (22) my hat over
my eyes and (run (23) off down the corridor. By the time | (recover (24) from the shock he
(disappear (25) round the corner. Curiously enough, when | (move (26) my foot I (find (27) that |
(stand (28) on a 50 p piece. Perhaps he (tell (29) the truth after all!

2. IlepeBenuTe mpemioKeHusi ¢ pycckoro Ha anrsmmiickmii. (Translate the sentences
from Russian into English.)
. 51 xuBy B PocTOBE BCIO KU3HB.
. 3a 1ocJIeJTHUE HECKOJIBKO JIET 51 BCTPETUII MHOTO JIpy3€il.
. Korna s BepHynach nomoi, Opat >kaain MeHsl.
. Y Mbapu o4eHp Xopoias aMsTh.
. qapnb3 H DJeH MOIIIN KYIIaTbCA. OHu KYINAJIMCh B TCUCHUC YacCa, KOT'la HAYaJICA JOXKIb.
. B mpornutom roay s Hamia HHTEpECHYIO paboTy.
. OxHO oueHp unctoe. Thl MOMBLI €ro? — [[a, g caciall 9TO BUCpaA.
. He yC1el MMPO3BOHUTE 3BOHOK, KaK IMMPCIIOAaBaTCIIb BOLICIT B KJIACC.
. Y Jlxeka 6oxena ronosa, T.K. oH cmotpen TB ¢ 9 gacos.
10. Korma MBI mpuexanu B TeaTp, NMPEICTABICHHE YK€ HAYaJIOCh W BCE 3PUTEIH BHHUMATEIHHO
CMOTPCJIA Ha CIICHY.
11. Unrepecno, rae Tom? OH BbllIen 5 MUHYT Ha3ajl, HE CKa3aB HU CJIOBA.
12. 5 noGnarongapuin apys3eii 3a BEUepUHKY, KOTOPYIO OHM OPTaHW30BANIN JJIS1 MEHS.
13. OH HUKOT/1a HE KypHIIL.
14. Korna s Oblja B mapuKMaxepcKoi, Kakas-To JIeBYIIKa, KOTOPYIO s HUKOTJla paHbllle He BUJena,
BJIPYT 3arOBOPHJIA CO MHOM.
15. ToabKkO MBI HaYaIH 066,[[8.TB, KaK pa3falicsa CTyK B ABCPb.
16. V nHee xpacHsble T7a3a. OHa Bech JCHb TUIaKaja.
17. Mapk nooGeman, 4To BO3bMET MeHs ¢ co00i B KMHO. S mpoxkJa 10 7 4acoB, HO OH TaK U HE
npuinen. S moHs1, 94To OH 3a0bLT O CBOEM OOEIIaHUH.
18. Tl He moBepuilb, y Jltocu Oyner pebeHoK.
19. o mporHo3am y4eHbIX, 60se3Hb mopasut Oosee 500 000 yenmoBek B TedeHue crieayrommx 10
JICT.
20. MoxeIb B3STh MO0 MallIMHY, €CJTH TOJIBKO BepHENTh ee 70 10 yacos.

O©oOo~NOoO Ol WN -

Bomnpocsl Kk 3k3ameny
1. Synthetic and analytical languages. The English language: synthetic and analytical features.
2. Part of speech. Notional and functional parts of speech. Syntactic functions.
3. The simple sentence (declarative, interrogative, imperative, exclamatory). Four types of
questions.
4. The Present Simple tense: forms, basic meanings.
5. The Present Continuous tense: forms, basic meanings. The verbs which do not take the
continuous form. The Present Simple versus the Present Continuous in the future meaning.
6. The Past Simple tense: forms, basic meanings.
7. The Past Continuous tense: forms, basic meanings.
8. The Present Perfect tense: forms, basic meanings. The Present Perfect Inclusive and Resultative.
9. The Present Perfect and the Past Simple. Time adverbs.
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10. The Present Perfect Continuous: forms, basic meanings. The Present Perfect versus the Present
Perfect Continuous. The Present Perfect Continuous versus the Past Continuous.

11. The Past Perfect tense: forms, basic meanings. The Past Perfect versus the Past Simple.
12. The Past Perfect Continuous. The Past Perfect versus the Past Perfect Continuous.

13. Different ways of referring to the future. “To be going to” versus the Present Continuous.
14. The Future Simple tense: forms, basic meanings. “To be going to” and the Present Progressive
versus the Future Simple.

15. The Future Continuous tense: forms, basic meanings. The Future Simple versus the Future
Continuous.

16. The Future Perfect tense. The Future Perfect Continuous tense.

17. The Future-in-the-Past tenses: forms, basic meanings.

18. Passive Voice: Forms and Usage.

19. Transitive and intransitive verbs. The verbs which can be passive.

20. Passive constructions (Complex Subject, to have/get sth done, to have sb do sth, to get sb to do
sth).

21. Sequence of Tenses Rules. The cases when they are not observed.

22. Reported Speech. Lexical and grammar transformations when reporting.

23. Reporting statements.

24. Reporting questions.

25. Reporting commands and orders.

26. Reporting exclamations.

27. Modals and conditionals in reporting.

. Modal verbs: general characteristics. Modals versus Non-modals.

. The modal verb ‘Can’. Forms, equivalents, meanings.

. The modal verb ‘May’. Forms, equivalents, meanings.

. The modal verb ‘Must’. Forms, equivalents, meanings.

. The modal verb ‘Should’ and ‘Ought’. Forms, equivalents, meanings.

. ‘Need’ as a semi-modal verb. Forms, equivalents, meanings.

. ‘Dare’ as a semi-modal verb. Forms and meanings.

. The ways of expressing ‘possibility, probability’ in English.

. The ways of expressing requests and permission in English.

10. The ways of expressing obligation in English.

11. The Moods.

12. The Subjunctive Mood. Synthetic and Analytical Subjunctive.

13. The use of the Subjunctive Mood in different types of clauses.

14. Conditional sentences. Types of conditionals. Conjunctions introducing conditionals.

. The Non-Finite Forms of the Verb. General characteristics.

. The Infinitive. Forms and functions. Verbs followed by the Infinitive.

. The Gerund. Forms and functions. Verbs followed by the Gerund.

. The Gerundial Construction.

. Verbs followed by the Infinitive or Gerund with a change of meaning.

. The Participle 1. Forms and functions.

. The Participle 1. Functions.

. Semi-predicative constructions with the Infinitive. Complex Object. Complex Subject.

. For-to-Infinitive Construction and its functions.

10. Semi-predicative constructions with the Participle. Complex Object. Complex Subject.
11. Absolute nominative and prepositional participial constructions.

OO ~NO O WDN P

OO ~NO O WDN P

1. The Definite Article.

2. The Indefinite Article.

3. The Zero Article.

4. The use of articles with abstract nouns.
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5. The use of articles with nouns denoting substances and material.

6. The use of articles with proper nouns.

7. The use of articles with geographical names.

8. The noun. Forming the plural number and the possessive case.

9. The adjective. Qualitative and quantitative adjectives. Forming the degrees of comparison.
10. The adverb. The classification of adverbs. Forming the degrees of comparison.
11. The position of adverbs in a sentence.

12. Constructions with comparison.

13. The classification of English pronouns.

14. Functional parts of speech.

15. The simple sentence.

16. The complex sentence.

17. Punctuation rules.

7.5. Kpurepum oueHKH.
HpI/I BBICTABJICHMU OLCHKKW YYMUTLIBACTCA YPOBCHL BJIAACHHA SI3BIKOBOU KOMHGTGHHI/Ief/i

(s13bIKOBAst KOPPEKTHOCTD, JIEKCHUECKOE U CTPYKTYpHOE pazHooOpasue, hoHeTrueckoe oopmiieHue
pedn), peyeBoil KoMIleTeHIuel (BlaJeHue pa3IUYHbIMU BUAAMU JTUCKypca, KOMIO3UIMEH pedun,
CTENEHb CBSI3HOCTH); COIMOIMHTBHUCTUYECKON M COIMOKYIBTYPHOU KOMIIETEHIMEH (a/IeKBaTHOCTh
BBHIOOpa S3BIKOBOTO UM PEUEBOr0 Marepuaja C YYeTOM BCEX KOMIIOHEHTOB KYJIbTYpPHO-
MapKUpPOBAaHHOHN CHUTyalluM, 3HaHUE KYJbTYpPHBIX PEajuil pOAHON CTpaHbl U CTPaHbl U3y4aeMOI'O
SI3BIKA.

«OTJIMYHO» — CBOOOJHO BJaJeeT JIEKCUYECKMM MAaTepualioM, IPeayCMOTPEHHBIM
IPOrpamMMOii, BKJIIOYAIOIIAM OIPEIEICHHBIH HA00p MEXBI3BIKOBBIX CTAaHIAPTHBIX COOTBETCTBHMA
(TepMmuHBI, KnHIne, (pPa3eosIOTU3MbI, YCTOWYHMBBIE CIOBOCOYETAHHS M T.II.), NPHUTOJHBIX IS
HCIIOJIb30BAaHUS B TUIIOBBIX KOHTEKCTAX; MCIOJB3YET pa3JIMYHbIE CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIINH;
MHTOHUPOBAHHE COOTBETCTBYET JINTEPAaTYpHOM HOpME; JOMycKaloTcs 1-3 He3HauuTelbHbIE
OLIMOKH, CAMOCTOSITENILHO UCIIPaBIICHHBIE;

— cBOOO/IHO BJa/IeeT Pa3IMYHBIMU BUJIAMU AMCKYypCa, peub OTJIMYAETCS YETKON CTPYKTYpOH;
a/IeKBaTHO M3BJIEKACT HE TOJbKO AIKCIUIMLIUTHYIO, HO U UMIUTMIUTHYIO HWHQOpPMAIMIO U3 TEKCTa
OpUTMHAJIa C LEJNbI0 €€ Iepefadyd CpeACTBAMHU JIPYroro s3blKa; JEMOHCTPUPYET YMEHHE
YCTaHaBIIMBAaTh JIOTUUECKUE CBS3H;

— B YCTHOM M IMHCBMEHHOM MEPEeBOJE COOII0JAET HOPMbI, OOHapYXHBAET J1OCTATOYHbIE
3HaHUS pealuii MHOSI3bIYHOM KYJIbTYPHI;

«XOpomIo» — B IIEJIOM BIJIAJICET CIOBAPHBIM 3aMacOM IMPOTPAMMHBIX TE€M, HO JIOMYCKaeT
HETOYHOCTU B YMOTPEOJIEHNH JIEKCHUECKUX €IMHUIL; HCIOIb3YET Pa3HOOOpa3HbIe CHHTAKCUYECKUE
KOHCTPYKIIMM, HO HE B IOJHOM 0OBeMe;, pedb B IIEeJIOM IpPaMOTHA, HO HMHOIJA BCTPEYAIOTCS
HEerpyoOble TpaMMaTH4eCKHe OIIMOKHM (apTHUKIHM, HEMpaBUIbHOE TIpamMMaruieckoe ohopMieHue
UAMOMATUYECKUX BBIpAKEHUN) — He Oosee 5; HeOONbIIME OTKIOHEHUS OT MPOU3HOCHTENbHBIX
HOPM;

— BJIaACCT OCHOBHBIMHU BUJaMH JHUCKYpPCA, TPCAYCMOTPCHHBIMU HpOFpaMMOf/'I, HO OOITYCKacT
HapylmCHus B TIOCTPOCHHU KOMIIO3WIHWU BBICKA3bIBAHUA, HUMCIOTCA OTHCJIBHBIC HCIOCTATKH B
HCIIOJIb30BAHHUU CPECACTB JIOTUYECKOM CBs3U,
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«Y/AOBJIETBOPUTEJIbHO» — JIEMOHCTPUPYET OrpPaHHYEHHBIM 3amac CJIOB, B HEKOTOPBIX
CIIy4asix HEJOCTATOYHBIM /ISl BBIIOJHEHUS IMOCTABJICHHOMN 3a7aud; B PEYd JIOMYCKaeT OMMOKH, B

CJIOM HE NPCIATCTBYHOIIHNEC TIOHUMAHUIO,

— WCIBITBIBACT HEKOTOPHIE 3aTPyJHEHUS B TIOCTPOCHUH KOMIO3UIIMK YCTHOTO /
MMUCbMEHHOIO BBICKA3bIBAHUS, HMEIOTCA OTAEJIbHBIE HEAOCTAaTKHM B HCIOJIB30BAHUU CPEACTB
JIOTHYSCKOM CBSI3U;
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8. CBeIleHl/IH 0 MaT€pPUAJTBbHO-TCXHUICCKOM oO0ecreyeHUH AUCHUIIJINHBI.

Neri/t | HaumeHnoBaHue 000pyI0BaHHBIX YI€OHBIX [lepeuenb 000pynOBaHUS U TEXHUYECKHX
KaOMHETOB, JTabopaTOpHid CpeICTB OOy4CHHS
1 JleknmoHHas ayutopus Maruautodon u CD-nipourpsiBateib
JuakTryeckuii MaTepua
2 KommnsrorepHslii kinace . KOMIIBIOTEP
. BUJICONPOEKTOP U 3KpaH

e SANAKO Study 1200 v.4.00

Howmep munensun: 3879203-01001177-010741-

000039-487
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9. Ocobennoctu o0yuenus cryaeaToB ¢c HOJIA

1. ObecnieueHre MaKCHUMajJbHOTO KoMdopTa B THpoluecce OOy4YeHHS: ONTHMAaJIbHAs
OpraHM3alysl B COOTBETCTBUE C TUIIOM OIPaHUYEHHS 3J0POBBS (IIOCAIUTH CTY/ACHTA 3a OrKaiime
K TIPenojaBaTeli0 CTOJNbI, HAJIWYME JIOTOJHUTEIPHOTO MCTOYHHKA OCBEIICHUS Ha CTOJIE;
00s13aTeNbHOE HATTMYME KOMIBIOTEPA M TUKTO(POHA Ha CTOJIE).

2. Cobnronenne pexuMa YMCTBEHHOW M (DH3MYECKOW JEATENbHOCTH CTYACHTOB
(pa3sMepeHHBIN TeMIT JESTEIbHOCTH BO BpEeMs 3aHATHS; B CBSI3U C MOBBIIICHHOW YTOMIISIEMOCTBIO
CTy/IeHTa TIepBbIe 25 MUHYT 3aHATUS paboTaTh B OBICTPOM TEMIIE C TIOCTETICHHBIM €TI0 CHU)KEHUEM;
Opd HHU3KOH  BpaOaTHIBAEMOCTH CTYyJCHTAa HAYMHATh 3aHATHA B 3aMEIJICHHOM TEMIIE C
HOCJIEAYIOIUM YCKOPEHHEM I10/1a4l MaTepuaa), peKOMEH/I0BAaHHOH BpauoM.

3. [Tomaya ydeGHOro MarepHalia c y4eTOM peKOMEHIAIlHi Bpaya.

4. Hcnonp3oBanne MKT u npyrux TEXHUYECKUX CpeACTB oOyueHus (UepeqoBaHME
MIpeIbABISEMON Ha CIIyX HH(OPMALIUY C HATJISAHO - IEMOHCTPAIIMIOHHBIM MaTEPUAIOM).

S. Ucnons3oBanue 0codvix memoooe KoHmponasa 3a Ipgekmusnocmvlo yceoeHus

mamepuana (0053aTEIBHOE UCNONb308AHUE KOMNbIOMEPA NS KOHTPOJS 3HAHUN CTYJCHTOB;
UHOUBUOYANILHBINL  IKCHPECC-Onpoc  KAXAOTO CTYACHTAa B KOHIE JICKIHH; UCHOIb308AHUE
cooepocamenvHoll OyeHKU y4eOHOM IeSTEeIbHOCTH CTYACHTOB; UCHONIb306AHUE 3A0AHUL PA3HOU
cmeneHu Cl0MCHOCMU; HAIWYHE 3aJlaHUi, OJMHAKOBBIX IO COAEP)KAaHUIO, HO Pa3HBIX MO (opme
MIPEABSIBICHUS ).

6. Pa3BuTHEC MBICIUTEIBHO-PEUCBON  JIEATEIBHOCTH CTYACHTOB; MOTHBHPOBAHHE
CTYJICHTOB Ha TIOJArOTOBKY MpPE3CHTAllMi JIOKIaJ0B M Jp. MyOJIMYHBIX BBICTYIUICHUH.
CriocoOcTBOBATh peaM3aliyd TBOPYECKOTO W JIMYHOCTHOTO MOTEHIMAja KaXKAOTro CTyIeHTa Ha
3aHATHUSIX.

7. HenomycTuMOCTh TIOBBIIIICHHSI TOJIOCA M JKECTKHX OIICHOK CTYICHTOB B CBSI3H C
MEJIUIUHCKUMH TPOTHBOMOKA3aHUSIMHU.
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10. VYYEBHO-METOAYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECITEYEHUE
TACIATLITAHBI

10.1.0cnoénasn numepamypa:

1. Bypenko JI. B. Grammar in Levels Elementary — Pre-Intermediate: yueOHnoe mocobue ais
By3oB/ JI. B. Bypenko, O. C. Tapacenko, I'. A.KpacHomekoBa, mom oOmeld penakiuei
I'. A. KpacHomekoBoii. — MockBa: M3marensctBo FOpaiit, 2020. — 230c.— (Bricmiee
obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-04538-3. — Texkcr: snekrponnsiii / OBC IOpaiit [caiit]. —
URL.: https://urait.ru/bcode/452883

2. I'ypeeB B. A. Anrnmiickuii s3biK. ['pammarnka (B2): yueOHHMK U MPaKTHKYM JUIsS BY30B /
B. A. I'ypeeB. — Mocksa: U3narensctBo FOpaiit, 2020. — 294 ¢. — (Beiciiee oOpa3oBaHue). —
ISBN 978-5-534-07464-2. —  Tekcr: oanektponnsid //  ObC  HOpait [caiiT]. —
URL.: https://urait.ru/bcode/455648

3. KypsieBa P. 1. Anrnwmiickmii s3biKk. Bumgo-Bpemennsie ¢Gopmsel rmarona B 2 4. Yacte 1:
yaeOHOe mocobue s akagemmueckoro OakamaBpuata/ P. WM. KypseBa. — 5-¢ wu3n., uchp. u
nomn. — Mocksa: U3natensctBo FOpaiit, 2020. — 361 c. — (bakanaBp. AkageMudeckuii Kypc). —
ISBN 978-5-9916-8626-6. —  Tekct: oanekrponnsii // DOBC  Opaiitr  [caliT]. —
URL.: https://urait.ru/bcode/448382

4. KypsieBa, P. . Aurnwiickuii si361Kk. Bumo-Bpemennbie Gopmsl riarona B 2 4. Yacts 2 : yuebHOe
mocobue aius akajmemudeckoro OakamaBpuata/ P. U. KypseBa. — 5-¢ wu3nm., uchp. u gom. — Mockga :
WsnarensctBo I0paiit, 2020. — 339 c. — (bakamasp. Akagemuueckuii kypc). — ISBN 978-5-9916-8628-0.
— Tekcr : anexrponnstii / OBC IOpaiit [caitr]. — URL: https://urait.ru/bcode/448381

4. Hemsoposa I'.]J]. Anrimiickuii s3pIk. I'pammarnka: ydeOHOe mocoOHMe s By30B /
I'. /1. Heszopoma, I'. M. Hukurymkuna. — 2-¢ u3ma., ucnp. ¥ jgom. — MockBa: HM3maTenbcTBo
Opaiit, 2020. — 213 c.— (Bricmee oOpasoBanue). — ISBN 978-5-534-09359-9. — Tekcr:
anekTponnsii / DBC KOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/451966

10.2. /lonoanumenvnasn tumepamypa:

1. bypenxo, JI. B. I'pammaruka anriuiickoro a3sika. Grammar in Levels Elementary — Pre-
Intermediate : yuebnoe mocobue asist By308 / JI. B. Bypenko, O. C. TapaceHko,
I'. A. Kpacnomiekosa ; moa obuieit penakuueit I'. A. KpachomekoBoit. — Mocksa: W3narenscTBo
HOpaiit, 2016. — 230 c. — (Yuusepcutetsl Poccun). — ISBN 978-5-9916-9257-1. — Tekcr:
anekTponnsii / DBC KOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/396359

2. Tomunpiackuit 1O. b. I'pammartuka (aHITIMHCKOTO s3bIKa) : COOPHUK yIpaskHEHUH /
Tomumprackuit FO. B., Tomumeiackas H. A. - 6-e usn. ucnpasi.u goi. - CI16. : KAPO, 2009. - 544c.

10.3. Ilpozpammnoe obecneuenue u Hnmepnuem-pecypceot:

-Aynuo ¥ BUJeoMaTepualbl, sBisitonuecs GoHaoM kadeapsi;
-Nurepuet pecypcesrt: http//www.google.com/; http://study-english.info/;
http://www.allbest.ru/langv-e.htm;

29


https://urait.ru/bcode/452883
https://urait.ru/bcode/455648
https://urait.ru/bcode/448381
https://urait.ru/bcode/451966
https://urait.ru/bcode/396359

